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IPOBJEMHA AHIVIO-YKPATHCBKOT'O FOPUIMYHOI'O NEPEKJIALY JATHHI3MY
«INSTITUTION» (HA MATEPIAJII «3BITY 'POMAICBKOT'O MOHITOPUHT'Y BUKOHAHHS
MOPAAKY JEHHOI'O ACOLIALII YKPAIHA-€C»)

V possioyi eucsimnero eHympiuiHbo(haxosy OMOHIMIKO TAMUHIZMY «INSHIULIONY 6 AHSIOMOGHIL MepMIHOCUCeMI €BPONeli-
CbKO20 Npasa, NPoaHani308aHO 3HAEHHs NOHAMb KIHCMUMYmMy ma «IHCMUMYYisy sIK OCHOGHUX YKPATHOMOGHUX GIONOGIOHUKIE
YbO2O AH2TIOMOBHO20 MEPMIHA | HA NPUKIAOL 36iNy 2POMAOCLKO20 MOHIMOPUH2Y BUKOHAHHS NOPSIOKY OeHHo20 Acoyiayii Ykpaina-
€C kpumuyHo nPOananiz06ano BAPIAMUSHICIE MEPMIHONORIT Y Nepeknadi 32a0Y8aHO20 NAMUHIZMY YKPAIHCHKOIO MOBOIO.

Kntwouosi cnosa: namunizm, «institutiony, «iHCmumymy, «iHCMUumyyisy, puoudHuil nepexkiao, gansuusuti opye nepe-
Kaaoaua.

ITPOBJIEMBI AHTJIO-YKPAHHCKOI'O OPH/ITHYECKOI' O IIEPEBOJA JIATHHHU3MA «INSTITUTION» (HA
MATEPUHAIIE «OTYETA OBLLJECTBEHHOI'O MOHHTOPHHI' A BbIIIOJIHEHHA ITOBECTKH /IHA ACCOL[HU-
AITHH YKPAHHA-EC»)

B paseedxe ocsewena sHympuompaciesdas OMOMUMUS NAMUHUSMA «INSHIULIONY 6 aHeNOA3LIYHON MepMUHOCUCHIe-
Me e6pOneiicko20 npasa, NPOAHANUUPOBAHO 3HAYEHUE NOHAMUL (UHCIUMYM» U «UHCIUMYYUSY 6 KAuecmee OCHOBHbIX
VKPAUHOAZBIUHBIX COOMBENCMBULL D020 AHENOAILIYHO20 mepMuna u Ha npumepe « Omuema odwecmeeHHo20 MOHUMOPUHed
ebinonHenus nogecmiu Oua Accoyuayuu Ykpauna-ECy» Kpumuyecku npoananuzuposana 6apuamueHoCcms mepmMuHoIo2uu 6
nepesooe YNoMAHymoz2o 1amuHu3Ma Ha YKPAuHCKull A3bIK.

Knroueevre cnosa: namunusm, «institutiony, «UHCMUmMymy, «UHCIMUMYYusL», 1OPUOUYECKUll nepesood, Ganbiuugsiii opye
nepesooyuKa.

PROBLEMS OF ENGLISH-UKRAINIAN JURIDICAL TRANSLATION OF THE LATINISM «INSTITUTION»
(BASED ON THE MATERIAL OF REPORT ON CIVIC MONITORING OF IMPLEMENTATION OF THE EU-
UKRAINE ASSOCIATION AGENDA)

In the survey the intra-sectoral homonymy of the Latinism «institution» in the English-speaking terminological system
of the European law is highlighted, the meaning of the notions «incmumymy («instytuty — «institution» as an establishment)
and «incmumyyiay («instytutsiya» — «institution» as patterns of behavior) as the main Ukrainian-speaking equivalents to the
English term was analyzed, and by the example of Report on civic monitoring of implementation of the EU-Ukraine Associa-
tion Agenda the variability of the terminology in translation of the mentioned Latinism into Ukrainian was critically analyzed.

Keywords: Latinism, «institutiony, «incmumymy («instytuty), «incmumyyisy («instytutsiyay), juridical translation, false

friend of a translator.

IMocranoBka npoodsemu. Ha BinMiHy BiJf TEpMiHOCHCTEM TOUHHX Ta IPUPOJHUYUX HAYK Y IOPUCIPYACHLIT HepieHo3HauHICHb
TepMiHIB (popmanvha eapiamusnicmy) 1 IXHS HeoOHo3naynicme (cemanmuuna eapiamueHicnme) € OLIBII MOIIUPEHUM SBHIIEM,
OCKIJIBKM HIIEThCS TPO Tally3b, sIKa OMHCYE, aHAI3Y€E Ta PETYJII0E MIHINBI i HEOJHO3HAUHI 32 CBOEIO CYTTIO COIIalbHI 3B SI3KU Ta
MPOILIECH, MO0 MOCTiiHO ypizHoMaHiTHIOOTBC (H.B. Aptukyna, H. Muxaiinosceka, JI. TTony6iuenko, H. ['munchka, B. CaBuiib-
kuid, O. CaBoupka, O. [la6umiii, A. Ymakos, H. ®areesa, C. Xwxkhsk, O. llInakoscoka, E.Hexernenp, F0.D. [paxin, B. Baiicdmor,
I1. Cangpini, C. [Tommep Ta Gararo iHmmx). Sk Bimomo, me 3 yaciB pUMCBKOTO IpaBa JATWHCHKI TEPMiHH CTAaHOBIATH KiCTSAK
OKpEeMHUX HalliOHaJbHUX MOB IpaBa. [IpoTe 3 iXHIM PO3BUTKOM 3HAUCHHS OKPEMHX CIIiB JATHHCHKOTO MOXOJDKEHHS 3HAYHOIO Mi-
POI0 po3iiinuIics i Bce Ie 3aIMIIAIOTHCS HeIOCTATHRO PO3KPUTHMH, a IXHIH Iepekian — TUCKyTHBHUM. OHUM i3 TaKUX HOHATH €
MOHATTS, TO3HAUyBaHEe TEPMIHOM-TIATUHIZMOM «institutiony.

AHaJIi3 0CTAHHIX HAYKOBHX JOCTiIKeHb i My rikaniii CBiTYNTH PO Te, 110 B IOPHIMYHUX MOBAX JIATHHI3MH CTaJIH 00’ €KTOM
HayKOBO-TEOPETHYHOT0 aHAI3y TakuX BUeHHX, sk O. Illabmniit, 5. Boposcekoro, 0. Maamia, C. Kiiiko, H. Jlemyxosa Ta iHIIHX.
Benukuii BHECOK Y BUBYEHHS 0COOIMBOCTEH BXKMBAHHS CIIiB JATHHCHKOTO TOXO/KECHHS B aHTJIMCHKIN IOPUINYHII MOBI 3p0o0OH-
mu: I1. Makneon, [Ix. ['manki, M. Picrikisi, O.fIpannesa. Taki naykosii sik: JI. Kpemep Ban Burorr, I1. Kaiiuep, JIx. [oncow,
M.Kapwmasina, O.lllyp6oBana, A. Typen, I1. Beprep ta 6arato iHIHMX IPUCBATHIM CBOI Ipalli TIyMadeHHIO MOHSTH «institutiony,
CIHCMUMym» Ta «IHCIUmyyisay.

Jlo HeBHpilIeHNX paHillle YaCTHH 3arajabHOI MPOGJIeMH CIIijl BiTHECTH OTpeOy y 3’siCyBaHHI SICPHOTO 3HAUCHHSI IMEHHHKA
«institutiony y MeaxX aHTJIOMOBHOI TepPMIHOCHCTEMH €BPOICHCHKOTO MpaBa i aHai3i TepMiHOJIOTIYHOI BapiaHTHOCTI y Iiepena-
BaHHI 1[LOTO IOPUIMIHOTO MOHATTS YKPAiHCHKOIO MOBOIO. LM TakoX BH3HAUAETHCS AKTYAJbHICTH Ta HOBH3HA HAyKOBOI PO3BiJ-
ku. OCKIUTbKH BHYTpPIIIHBO(ax0Ba TEPMiHOJIOTIUHA BapiaHTHICTh Y IIbOMY JOCHI/PKEHHI PO3IIISAAETHCS Y CBITIII IepeKiIany, 3Bep-
TaeMocs i 710 epeKsIa[03HaBu0]l TePMIHOJIOTII, sSIKa OMUCY€E MIJCMOBHY HEOOHOZHAYHICMb eMUMON0IYHO CROPIOHEHUX 0OUHUYDb, &
came — yCTaleHoro MeTaOpuuHOTo TepMiHa «panvuiusuil opye nepexiadayda» (Qp. faux ami, auri. deceptive cognate, misleading
word of foreign origin).

MeTa A0CTilzKeHHS TIOJATAE Y BUBYCHHI PI3HUX HAYKOBHX TYMOK IIOJO ITOXOMKEHHS, SIIEPHOTO 3HAYCHHSI TOHSTTS, MO3Ha-
YyBAaHOT'O TEPMIHOM «institution» Ta HOro mepexaaay yKpaiHChKOI0 MOBOIO; aHali31 YKpaiHOMOBHHUX BiJIOBIAHUKIB MOHATTS, 30-
KpeMa 3’sicyBaHHI IOPHIMYHO 3HAYMMOI PI3HHII MK IOHATTSMHU «IHCIUMYM» Ta «IHCIMUMYYisy.

Buxiag ocHoBHOTo MaTepiany po3Biaku. Sk yke 3ragyBanocs BUIIE, y IOPUCTIPY/ICHIIIT JTaTHHCHKA MOBA MOCI/Ja€ TIOBAXKHE
MicCIle TPUHANHMHI TOMY, 110 OBLIICTh MPABOBUX CHUCTEM IPYHTY€eThcs Ha PumMchkomMy mpasi. Tomy pa3om 3 mpaBOBUMH Tpaul-
wistmu PuMy B pi3Hi I0pHANYHI TEPMIHOCHCTEMH NPUHIIIIO YUMAJIO CIIIB Ta CJIOBOCIIOIYYEHb JATHHCHKOTO MOXOJDKEHH. OIHUM
i3 TaKUX CIIB BBAKAETHCS IMCHHUK «institutiony (Nat. «institutumy» — 6cmanosnenHs, 3anposadicenns, seudaii) [13]. J1. Kpemep
CTBEP/IKYE, 110 B 3aralbHOMY 3HAUYEHHI MOHATTS «institution» CTOCYEThCA CTBOPEHHX CYCHITLCTBOM MPABMUII, SIKi KEPYIOTh HOTo
noBeinkoro [10, c. 871].

[epexian IbOTo MOHSATTS BUKIMKAE YAMAITi IUCKYCIi cepe] MOBO3HABIIIB Ta epeKIIaaaviB. Y IOpHINUHIN cepi BiH Mae sk a0-
CTpaKTHE 3HAUEHHS («BCMAHOBNIEHHAY, «3ANPOBAOIICEHHS Y, K IHCIMUMYYIAY, KNOpYUleH A TOIIO), TaK 1 MaTepianbHe («ycmanosay,
«inemumymy To1mo) [3, c. 541; 2, ¢. 215; 9, ¢. 252; 11, c. 940].

VY nocnipkyBaHOMY HOKYMEHTI TEPMIH «institutiony TMepeBakHO MEPEKIIAJICHO SIK «incmumymy abo «incmumyyiay. Ilpudo-
My y OifbIIOCTI BUMAAKIB 00HM/Ba BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK B3a€MO3aMiHHI. X04a IMEHHHKH YaCTO BBA)XAIOTh CHHOHIMAMH, CIIij
BCC-TaKU BPaxOBYBaTH 1XHi MepBUHHI 3Ha4YeHHs [6]. Tak, Ha BIAMIHY BiJl TEPMiHA «IHCIMUMYM», «IHCMUmMyyisy MOXOIUTh Bij
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TIATHHCBKOTO «institutioy, «institutionesy (niopyunux). Po3risHeMo BiAMIHHOCTI y 3HaYCHHAX 000X MOHSATH HA MPHUKIAIaX 3 J0-
CJTIDKYBAHUX TEKCTIB OPUTIHATY Ta MEPEKIary.

1) These documents were drafted with the Ukrainian and international expert community involved and received positive feed-
back from the leading European institutions, including the Council of Europe [12, c. 18].

IHepeknao: Li dokymenmu po3pobnsiiucs 3a yuacmi YKpaincokoi ma MidcHapoOHOI eKchnepmHol CnilbHOmu i Ompumai
CXBaNbHI 8I02YKU 610 NPOBIOHUX €8PONEUCLKUX IHCmumyuil, 3okpema Paou €eponu [4, c. 18].

2) Recognition by the European community of the existence of systematic problems in the Ukrainian justice is proved by the
resolution of the PACE — The Functioning of Democratic Institutions in Ukraine No.1865, adopted on 26 January 201253 [12, c. 36].

Ilepexnao: Busnanns €8poneiickoio ChitbHOMOIO iCHYBAHHS CUCIEMHUX NPOONeM 8 YKPATHCObKOMY Hpagocyooi niomeepotcyemvcs
pesomoyicto T[IAPE «DynxyionyeanHs 0eMoKpamuynux incmumyuiii 6 Yxpainiy Ne 1862, axy 6yno yxeaneno 26 ciuns 2012 p50 [4, c.
36].

3) Penetration of corruption into all the spheres of social life results in the lack of trust to government institutions, doesn’t
promote establishing the rule of law, has a negative influence on the investment climate in the state and reduces the role of Ukraine
on the international scene [12, c. 65].

Ilepeknao: [Iponuxnenns Kopynyii 6 yci cgpepu dcumms cycninbcmea niopusae pisenv 008ipu 00 6NAORUX IHCMUNYmig, He
CRpUAE YMBEPOHCEHHIO 8 VKPAIHI NPUHYUNY 8EPXOBEHCMEA NPABA, HE2AMUBHO 6NIUBAE HA THEECMUYITIHULL KIIMAM 6 Oepicasi ma
nocnabaoe ponv Yepainu na miscnapooniil apeti [4, c. 66].

VY BCIX TPHOX BUIAAKAX MOHATTS «institution» Mae OTHAKOBE 3HAUCHHS — «CIMPYKMYpay, «opeanizayisy. JIOTIMHUM € Te, 1o
3BEpPHYBIIHN YBAary Ha KOHTEKCT BXHBAHHS TEPMiHa, BUHHKAIOTh CYNEPEYHOCTI 111010 HOro nepeknany. B HacTymHUX MpHKIagax
KOHTEKCT B)KUBAHHsI ITOHATTS iIeHTUYHMI. | B mepiiomy, i B ApyroMy BHUNAAKY HIETHCS PO CTBOPEHHS OKPEMHUX OpraHizamii 3
BiIOBITHUMHE QYHKIISME. AJie IEpEKIal] PI3HATHCS:

1) At the start of monitoring we mentioned establishment of an institution aiming at solving all urgent problems in the
frameworks of the Priority — i.e. protecting rights of journalists — and propose solutions [12, c. 46].

Ilepeknao: Ha noyamxy monimopuney mu Qikcysanu cmeopents iNCIUMYY, 3a80anHs K020 8UPiuLy8amu 6ci Ha2abHi npo-
onemu 6 konmexcmi Ilpiopumemy — 3abe3neuenus npae HCypHAIICmie — ma NponoHyeamu éapianmu piwens [4, c. 47].

2) In some new EU member states, in connection with this, special laws on protection of the rights national and ethnic minorities
have been developed, and special institutions were created to work on this issues [12, c. 56].

Ilepexnao:y oeaxux nosux kpainax-unenax €C y 363Ky 3 yum 6y10 po3podieHo cneyianbHi 3aKOHU NPO 3aXUCT NPA8 HAYio-
HANbHUX MA eMHIYHUX MEHWUH | CMBOPEeHO CREUIaNIbHI INCHUMYUIT, SKI 3aUMalomscs yumu numannsimu [4, c. 57].

M.Kapmasina ta O.lllyp6oBaHa cTBep/KYIOTh, IO YACTO iHCMumyyii XUOHO CIPUHMAIOTH SIK OpraHi3alil, sSKi IeBHAM 4H-
HOM 00’ €JHYIOTb JIFO/IeH (LIKOTy, YHIBEpCUTET TOIO). HaTOMICTh BOHU BBAXKAIOTh, L0 iHCIMUMYyYii BACTYNAIOTH SIK PEryJIATHBHI
3pa3kH, ce0TO MPOrpamMH, SKUMH CYCIIILCTBO 00OMEXKy€e MOBEAIHKY iHAMBINIB [5]. ABTOpKH Takoxk HaBoJiITh cioBa 1. Beprepa,
SIKMH 3a3Havae, M0 0A30BUMHU XapaKTePUCTUKAMU iHCMumyyiil, € eKCTepHAIbHICTh, 00 €KTUBHICTb, CIIOHYKaIbHa CHJIA, MOPAJIb-
HUI aBTOpUTET Ta icTopuyHicTh [7]. ToMy npaBHiIbHO OYi10 O PO3YMITH TEPMIH «THCMUMYYIA» K KBCMAHOBNEHHAY, K MPAOUYTIO»,
«NOPSIOOK», & KIHCMUNLYM», BIIITOBITHO, PO3TIISIATH SIK 3aKPIIUICHHS TAKMX 3BUYAIB 1 MOPS/KIB y 3aKOHAX 1 MPaBOBHX HOpMax. A.
TypeH CTBEpJUKYE, LI0 IHCmuntyyis CbOTOJJHI Ma€ MO3HAYaTH HE Te, 110 OYJIO IHCTUTYLIHOBAHO, a Te, 110 € JPKEPEIOM IHCTUTYLII0-
BaHHs1, TOOTO, Ti MEXaHI3MH, 3aB/SIKH SIKUM KyJIbTYPHI OPIEHTHPH TPAHCPOPMYIOTHCSI B COLIaNbHY MPAKTHKY. ABTOp BBaXaE, 1110
iHCcmumyyii CTOCYFOThCS OLIbIIIE CYCIITIBCTBA, HIXK CYBEPEHHOI BIIA/IU, SIKa € BUPA3HUKOM oro Boui [1, c. 19-21].

O06u/Ba MOHATTS € BOKIMBHUMH CKJIAJOBUMHU CTPYKTYpH AepkaBu. OHAK, iHCmumymoM 3a TPaIHLIi€l0 Ha3uBaJIl BUIIHN Ha-
BUaNBHUHU 3aKial. | 10 mboro yacy cdepa BKUBAHHS CJI0Ba Y BIANOBIAHOMY 3HaUCHHI He 3By3uacs. HaykoBi ycTaHOBH IPOJOBKY-
FOTh Ha3UBATH IHCTUTYTaMU ([Hcmumym icmopii Ykpainu, Inemumym exonomiku mowjo). Y paMKax BHIIHUX IIKiJ BHOKPEMILTHCS
CaMOCTIilHI CTPYKTYpHI OJMHUII, SIKi TEX HA3UBAIOTh 1HCTUTYTaMU ([HCmumym MidcHapoOHux eioHocum, Incmumym dxcypuanic-
muxu ipu KuiBcpkomy HamionansHoMy yHiBepeuTeTi iM. T. I'. IlleBuenka Ta iH.) [8]. IIoHATTS «incmumymy Mae 1 cyTo I0pUIHYHE
3HAUCHHS — «CYKYITHICTh IIPABOBHUX HOPM Y sIKi-HeOy/Ib Tally3i CyCIIUIBHUX BiJHOCHH OKpeMoi nepsxaBn» [8]. Ha ceoronHi Moxe-
MO CITOCTEPITraTH BEJIHUKY KUTbKICTh IMMOMIOHUX IHCTUTYTIB, HANPUKIAL: 10€0n02iuHULl IHCIUMYm, CYCRITbHULL IHCIUMYMm, COYianb-
HO-10pUOUyHULL IHcmunym oepaicaghoi ciryacou tomo. Sk 3azHa4dae T. Koib, Taki CJIOBOCIIOIYYSHHS MAOTh 3HAUSHHS LLTICHOCTI,
XapakTepHoi o3HaKu okpemoi chepu kuTTa [8]. Pazom 3 cycHiibHO-NONITHYHUMY, HAYKOBUMHU Ta IHIIMMU TpaHCc(HOpMALisIMH
HOHATTS «iHCmumym» HaOyJIIO 1€ OJTHOTO 3HAYCHHS — Ha3BY JIsIbHICHUX XapaKTEPUCTHK JIFOMHN a00 TPYIIH JIFOJICH, siKa perpe-
3€HTY€E NEBHUIl HAPSMOK Y CyCHIIBHOMY JKHTTi a00 € 03HAKOIO COLIAIBHOTO JIAJly: iHCIUmym spomaou, incmumym npogecypi,
IHCmumym 61aou, IHCIMumym pe3epeHux 0enymamis, incmumym waeaioauis [8).

3BEpPTAIOYKCH JI0 IEPBUHHOIO 3HAYCHHS CIIOBA «IHCMUMYYia», MAEMO I1aM’ITaTH, 110 TEPMiH HacamIiepes o3Havae 0co0IIH-
BOCTI yIpaBJIiHHS, MEXaHi3MH [il MPaBOBUX HOPM Pi3HUX rany3eil cycninbanx BigHocuH. T. Koib mosicHioe, mio andepeHiiartis
3HAYEHb y CIOBOCIONYYCHHSIX OAHKIGCHKULL IHCMuUmym, OAHKIGCbKa IHCmumyyis HaPUKIIal BifOyBae€ThCs HACTYITHUM YHHOM: B
MepUIOMY BUITaJKy MOBA i/l PO HAasiBHICTh CAMOCTIHHOI CTPYKTYpH B JIep>KaBi, a B IPYroMy — Ipo MEXaHi3M ii jii. ABTOpKa 3a-
YBAXKYE, 1110 3T1/IHO IPAKTUKH CJIOBOBXKUBAHHS CHHOHIMOM JIO TEPMIHA «iHCIMUMYYisny € CIIOBO «MEeXAHizM», 1K€ He MOXKE CTOSTH B
OJIHOMY 3HAUYECHHEBOMY PSIIy 31 CIIOBOM «iHcmumym»y [8].

Sk 3a3navatoth M.Kapmasina ta O.lllypGoBana, incmumymu CTBOPIOIOThCS HacaMIlepes BiIOBIAHO 10 MOTped iCHYHYOl
MOJITHYHOT cHCTeMHU. | 3rifHo 3 uMu oTpedamu HaOyBarOTh MEBHUX (PYHKIIH Ta YTBOPIOIOTH PErlaMEHTOBaHI KaHaJIN 3B’ sI3KY 3
[HITMMY eJleMEeHTaMU CUCTeMH (HaIPUKIIAJ MiJICUCTEMaMH) TOIO. /Hcmumyyii aBTOPKU BBAKAIOTh CHIOHTAaHHUMH, TPaIHLITHUMA
YTBOPEHHSIMH, 1€ MiCTaBOIO X (YHKIIOHYBaHHS BUCTYIAIOTh HE TIOTPEOU CUCTEMH, a — ICTOpHYHA 3yMOBIEHICTh. [1in incmumy-
yistMu PO3yMIIOTh CUMBOJIIYHI, 3BUYA€BI, CEMIOTUYHI 3HAYCHHS Ta MIPAKTHKH, 3aKPIIJICHHS 1 BIATBOPEHHS SIKUX 3/IHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOF0 TAKHUX COLIAIbHUX OpTaHi3allii, ik incmumymu [5].

VY nociimKyBaHOMY FOPUIUYHOMY TEKCTi IIepeKIIaiadi 3alpOIIOHYBaJIH i 1HIN €KBiBaICHTH NOHATTS «institutiony:

1) ...and the Decree of the Cabinet of Ministers of Ukraine «On the Procedures of the assignation of gifts received as gifts to
the state, the Autonomous Republic of Crimea, local community, state or municipal institution or organizationy, Ne 1195, dated
16.11.2011 [12, c. 22].

Ilepexnao: ...nocmanosy Kabinemy Minicmpie Yxpainu «Ilpo 3ameepooicenns [lopsaoky nepedaui 0apynkie, 00epicanux aK
nooapyHxu depaicasi, Asmonomuii Pecnyoniyi Kpum, mepumopianvhiti 2pomadi, 0epiucasHum abo KOMYHATbHUM YCHAHO8AM YUl
opeanizayiamy 6i0 16.11.2011 Ne 1195 [4, c. 22].

2) Maintenance bodies of the State Registrar monthly update the information on the basis of information of the Ministry of
Internal Affairs, the Ministry of Justice ..., and foreign diplomatic institutions [12, c. 28].
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Ilepexnao: Opeanu edenns JlepocasHozo peccmpy woMIiCIUHO NOHOBIIOIMb IHPOPMAYIO HA OCHOSI danux gidomocmeti Mi-
Hicmepcmea eHympiwiHitl cnpas, Minicmpecmea ocmuyii, [epocaenoi nenimenyiaproi ciyocd ma 3aKOPOOHHUX OUNTIOMAMUY-
Hux ycmanos [4, c. 28].

3) That is, the opinion of consultative and advisory institutions is considered rather indirectly, which offsets the possibility of
effective participation of the minorities in the public life as it is typical for many European countries [12, c. 64].

Iepexnao: Tobmo Oymka KOHCYIbMAMUBHO-00PAOUUX CIHPYKIYP 6PAX08YEMbCSL 0080LL ONOCEPEOKOBAHO, YUM HIBEIIOEMbCSL
MOJHCIUBICTNG eeKMUBHOI yuacmi MEeHWUH 6 CYCNITbHOMY JICUMMI, SK ye XapaKxmepHo 05l PI3HUX €8ponelicbkux kpain [4, c. 65].

BucnoBku. [IpoGremu nepeknany MOHATTS «institutiony BUKINKaHA OaraTbMa YMHHUKAMHU. [ OJIOBHUMH cepesl HUX, MOCHIa-
I0YMCh Ha IPEJCTaBICHI 3pa3Ky, BBAXKAEMO KOHTEKCT, B SIKOMY BXKHTO TEPMIH i SIKHI 3yMOBIIIOE JOMIHYBaHHS CEMH «CYCIITbHUN
MeXaHI3M/IMHHHK» a00 «yCTaHOBa/opraHizaris». OCHOBHHMHU BiIIIOBITHUKAMH JI0 3rayBaHOTO MOHSTTS, 3T1JHO HAIIMX CIOCTe-
PEKeHb, € IMEHHUKH «iHCMumymy Ta «iHcmumyyisy, a TaKOX «YCMaHo8ay, «CMpykmypa» Ta «opeauizayisy. IIpuanHoI0 9ucieH-
HHX JIUCKYCiH Ta HAYKOBHX JIOCJII/KEHb CTalla BAPiaTHBHICTh YyKPaiHOMOBHOT TEPMIiHOJIOT], SIKY MOYKHA BUPIIIUTH HIIIXOM OKpec-
JICHHSI IOPUANYHOT crienudiKK 3aCTOCYBaHHS KOKHOTO 3 HAX. CTHKAIOYHCH 3 MEPSHECEHHIM TepMiHa «institution» Ha yKpaiHCBKy
IOPUINYHY MOBY, CIiJ] TaM SITaTH, IO HAETHCS PO « panvuigo2o opyea nepexkaadaiay i BapTo B IEpILy 4epry 3’saCyBaTH, PO 10
ijie MOBa B TEKCTI-IKEPEIIi — «CYKYRHICIMb HOPM | RPAGUNLY, «BIAOHI OP2AHU» TH «CYCRINbHI MEXAHIZMUY.
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BINOBPA’KEHHSI « CEPETHBOI'O KJIACY» Y MAJISIPCTBI
TA JITEPATYPI POCIMCBKOI IMITIEPII JIP. ITOJI. XVIII — ITEP. IT1OJI. XIX CT.

Cmamms npucesiuena npooiemi 6i0CymHoCmi 2eposi-nionpuemys, 8I0CYMHOCHI memu CoYianrbHoi MOOIIbHOCMI Y KY/lb-
mypi Pociiicokoi imnepii éubpanoeo nepiody. Memooom «H08020 iCMOpu3My» UEHUEHO KOHMEKCM i 3 ICO8AHO GIOMIHHICHb
MIDIC peanisimu ma XyOO0XHCHIMU MOOEISIMU.

Kniouogi cnosa: nopmpem, nionpuemaugicms, cepeonitl kiac, Mapeinai

H30BPAKEHHE «CPE/JHEIO KJIACCA» B JKHBOITHCH H JINTEPATYPE POCCHFHCKOH HMITEPHH BT.
110J1. XVIII - IIEP.I10J1. XIX BB.

Cmambs nocesaujena npobieme omcymcmeus 2epos-npeonpuHUMames, Omcymcmets memvl COYUATbHOU MOOUTLHOCHIU
6 kynomype Poccuiickotl umnepuu usopanozo nepuooa. Memooom «H06020 ucmopusmay uzyien KOHMeKCn u Onpeoenenbl
PaznuuUus MeAcoy peanuamu u Xy0odcecmeeHHbLMU MOOETAMU.

Kniouesvie cnosa: nopmpem, npeonpuHumMamenbcmeo, CpeoHuil Kiace, Mapeunan

REFLECTION OF THE «MIDDLE CLASS» IN THE PAINTINGS AND LITERATURE OF THE RUSSIAN
EMPIRE OF THE SECOND HALF OF THE 18TH — THE FIRST HALF OF THE 19TH CENTURIES

The article deals with the issue of absence of the entrepreneur hero, absence of the social mobility theme in the culture of
Russian Empire of the chosen period. «New historicism» method has been used to study the context and differences between
realia and art models.

Key words: portrait, entrepreneurship, middle class, fringe.

VY nitepaTypo3HABCTBI MPUIHATO AOCTIIKYBaTH (DaKTH JITEpaTypHOro Ipolecy. BuBueHHsS BiICyTHOCTI NMEBHUX 0OpasiB Ta
i1ef, Ha HaIly TyMKY, € He MEHII BaXKJIMBUM. 3 SICOBYIOUH JAKyHY, BIIKPUBAEMO YCYHYTi IPOOIEMH; Ha OIO3HII IPUCYTHOCTI-Bil-
CYTHOCTI 3HaXOJIMMO HOB1 apr'yMEHTH 1 YKJIaJ]a€MO HOBHI KOHTEKCT. Tak, HarmpuKia, poCciiChKi JIiTepaTypo3HaBIli BU3HAIM JOMIHY-
rourM B Jip. moi1. X VIII ct. o6pa3 reposi-pinocoda [20], a TeMy CiIyKiHHS — TOJIOBHUM BHIIOM CYCIUTBHOT AisiibHOCTI. HaToMicTb re-
PpoH-TipreMens, TeMa ColiaIbHOT MOOUIBHOCTI OyIIH BiACYTHIMU B Ky/IbTypi yaciB Katepunn 11, 1 Mano 1o 3MiHMIOCS B TIEp. HOJI.
XIX cr. BuHukae 3anmutaHHsA: BOJBTEp SHCTBO (crierudivHa NOBeIiHKa, MOa, KOMYHIKallis) OyiIo IiKaBilINM 3a €THKY PUHKOBOL
exoHoMiku A. CMiTa, 4n IUCKYpC MPOCBITHUIBKOI dirocodil Hactpas/i camo/ieprxkaBHuii? KOHTEKCT 1IbOTO 3alMTaHHs CTAaHOBUTH
AKTYAJbHICTh TEMH «CEPEIHBOTO KIIACy» B MHUCTEUTBI POCiiichbKoi iMIIepil, 0 CHOTO/HI, B Yac PeCTPyKTypH3alii YKpaiHChKOTO
CYCHIIBCTBA, € OCOOJIMBO BaKJIUBOK. MDKIUCIUIUTIHAPHUN MIIXiJ 10 TEMHU J03BOJISIE BUOpATH 00’ €KTAMM JOCHiIKEHHS TOPTPET
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